
Su guía para

Comenzar en 
la clínica



 

Misión
El programa para pacientes ambulatorios (ID Center-HOP) 
está diseñado para ayudar y promover la salud y bienestar 
de las personas con VIH al brindar servicios de atención 
médica de alta calidad.

En ID Center-HOP creemos que todas las personas 
con VIH merecen atención compasiva de profesionales 
habilidosos y dedicados sin importar su situación  
socio-económica. 

En ID Center-HOP estamos comprometidos a mejorar 
la calidad de servicios y mejorar la calidad de atención 
en la región a través de colaboración continua con 
colegas dentro de la comunidad, incluyendo el campo de 
investigación y educación.

¡Bienvenidos!
 
Estamos felices de recibirlos

University Medical Center New Orleans 

ID Center-HOP

¿Cómo usar esta guía?
Escribimos esta guía para explicarle cómo obtener 
atención en ID Center-HOP. Mantenga esta guía para 
buscar información cuando sea necesario.

¿Qué es ID Center-HOP?
 
ID Center-HOP es el programa de pacientes con VIH en el 
Centro de Enfermedades Infecciosas. Queremos ayudar a 
las personas con VIH a vivir una vida larga y saludable.

La clínica ID Center-HOP inició en 1987. Hemos ayudado a 
gente con VIH por un largo tiempo.

¿Por qué debería visitar el ID  
Center-HOP?
 
¡Para estar saludable! El VIH es una enfermedad severa. Si 
no obtiene tratamiento, puede perder la vida.

En ID Center-HOP podemos brindarle tratamiento. Los 
medicamentos contra VIH funcionan muy bien para 
permanecer fuerte y saludable.

ID Center-HOP
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Información de contacto
Dirección
Edificio de la clínica, 4to piso, clínica 4C
2000 Canal St. (cerca de S. Galvez St.)
New Orleans, LA 70112

*El acceso al estacionamiento se encuentra en 2001 Tulane Ave.

Números de teléfono
Citas: 504-702-4344
Servicios sociales HOP: 504-702-4130

Número de fax:
Efax de la clínica: 504-702-5733
Efax de servicios sociales: 504-702-5730
Renovación de recetas: 504-702-5733

Sitio web
umcno.org/infectiousdisease 

Correo electrónico general
umcidcenter@LCMChealth.org

Médico o enfermero

Nombre 

Número de teléfono 

Case Manager 

Nombre 

Agencia 

Número de teléfono 

Pharmacy 

Nombre 

Número de teléfono 

Número de fax 

ID Center-HOPID Center-HOP

Feriados

Las clínicas permanecerán cerradas en los 
siguientes feriados:

• Año nuevo
• Día de Martin Luther King Jr.
• Mardi Gras (martes)
• Día de la independencia
• Día del trabajador
• Día de gracias
• Navidad
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Horarios
de lunes a viernes
de 8 am a 4:30 pm
Sábados y domingos cerrados

Asistencia cuando el ID Center-HOP 
está cerrado

Llame al 504.702.3000 y solicite hablar con el médico 
del ID Center-HOP. Este médico puede ofrecer 
recomendaciones considerando los síntomas, incluso si 
debería ir a una sala de emergencia.

No pueden concretar citas o reponer ningún tipo de 
medicamentos narcóticos para el dolor. El médico 
puede recomendar por teléfono una dosis de algún otro 
medicamento si se necesita de inmediato.

mailto:umcidcenter@lcmchealth.org
https://www.umcno.org/programs-services/infectious-disease-services/


 

Los medicamentos contra el VIH no pueden curarlo del VIH, pero 
pueden ayudar a las personas con el VIH a tener una vida larga y 
saludable. El primer paso es visitar a un médico incluso si no se siente 
mal. Siga estos pasos para obtener atención médica en ID Center-
HOP. Tilde los pasos al completarlos.

O Una cita 
• Llame al 504.702.4344
• Especifique que es un paciente nuevo
• Especifique que necesita una cita fase 1 con el ID Center-HOP 

O Resultados de la prueba
• Traiga una copia de los resultados de la prueba para el VIH. No 

habrá problema si no tiene los resultados. Podemos realizar una 
prueba del VIH en su primera cita. 

O Derivación de atención 
• Especifique si ya ha visto a un médico antes.
• Traiga una copia de su historia clínica.
• Podemos ayudarlo a conseguir su historia clínica si no la tiene.

O Medicamentos
• Traiga todos sus medicamentos a sus citas.
• Esto incluye medicamentos sin receta, vitaminas y suplementos

O Pago de la atención que recibe
• ¿Cuenta con Medicaid, Medicare o una aseguradora privada? 

Marque una opción: 

O  Si  - Traiga su credencial de Medicaid, Medicare o seguro de 
salud.

O No - Aplique para obtener Medicaid u otros programas 
con la oficina de asistencia financiera del centro médico 
universitario.

¿Aún tiene dudas o no sabe qué hacer?
Llame al ID Center-HOP para contactarse con los asistentes de 
pacientes al 504.702.2858 o 504.702.2681.
Pueden guiarlo hacia la dirección correcta.

Cita fase 1

En esta cita se reúne con su prestador de servicios médicos.

Se reunirá con su enfermero y médico para diseñar un plan para 
tratar el VIH. También puede reunirse con un asistente de pacientes, 
un educador sanitario o un trabajador social. Tenga en cuenta que 
puede estar en la clínica por tres o cuatro horas. Es recomendable 
traer una chaqueta liviana, una botella de agua y un refrigerio.

Iniciales del personal

O Inscripción

Pasos a tener en cuenta Pasos a tener en cuenta

Iniciales del personal

O Visita al prestador

O Historia clínica y examen

O Revisión de exámenes de laboratorio disponibles

O Obtener recetas para comenzar con el medicamento

O Realizar exámenes médicos adicionales

OAsistente de pacientes

O Educador sanitario

O Servicios sociales

OConcretar una cita de control
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Cita fase 2

Esta es su visita de control.

Se reunirá con el enfermero o médico para conocer los resultados del 
examen de laboratorio. Hablarán sobre cómo se ha sentido desde 
su última visita. Se reunirá con un educador sanitario. Puede elegir 
reunirse con un psicólogo. También puede conocer otros servicios que 
ofrece la clínica.

Tilde los pasos que completa en cita fase 2.

O Inscripción

Cómo sacar provecho de sus citas

Participe activamente en su atención. Piense en las siguientes 
preguntas. Le ayudarán a hablar sobre su salud en la cita.

• ¿Qué síntomas o problemas puede notar?

 

 

• ¿Qué medicamentos (para VIH o no) toma? Incluya medicamentos sin 
receta, vitaminas y suplementos.

 

 

 

• ¿Ha tomado medicamentos para el VIH anteriormente?  

• ¿Ha notado algún cambio últimamente? 

 

 

• ¿Qué dudas tiene sobre el VIH? 

 

  

• ¿Qué otras dudas tiene sobre su salud?

 
 
 

Pasos a tener en cuenta Pasos a tener en cuenta

Iniciales del personal

O Visita al prestador

O Examen físico

O Revisión de exámenes de laboratorio

O Derivaciones (si fuesen necesarias)

O Asistente de pacientes

O Educador sanitario

O Psicólogo (si se concreta una cita)

O Servicios sociales

O Concretar citas de control
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Pedir ayuda con sus medicamentos

Las personas generalmente comienzan a tomar los medicamentos 
cuando descubren que la prueba del VIH dio positivo.

Los medicamentos contra el VIH ayudan a:

1. Tratar el virus antes de que cause daños severos en el sistema 
inmunológico.

2. Reducir el riesgo de enfermedades no relacionadas al SIDA.

3. Reducir el riesgo de transmitir el virus a otros.

 

Medicamentos

Administre sus medicamentos

Reposición
La mayoría de las farmacias le dará medicamentos para 30 días 
de una sola vez. Cuando necesite más medicamentos, llame a la 
farmacia y solicite una reposición.

La farmacia le administrará 30 días más de medicamentos mientras 
aún cuente con reposiciones en la receta.

Cuando no tiene más reposiciones
Cuando no tiene más reposiciones, la farmacia no podrá administrarle 
más medicamentos Usted o su farmacia deberá llamar a la clínica 
para obtener una nueva receta de su médico o enfermero.

Llame al 504.702.4344.
Pida hablar con la enfermera Betty.

O, su farmacia puede enviar por fax una solicitud de reposición a 
nuestro número de fax para recetas al 504.702.5733.

Puede tardar una semana entera hasta que tengamos lista la nueva 
receta, en algunas ocasiones puede tardar más.

Planifique con anticipación
Es peligroso quedarse sin medicamentos contra el VIH.

Llame para solicitar una reposición o renovación al menos 10 días 
antes de que se le acaben los medicamentos. Si algo sale mal, puede 
solucionarlo antes de que se quede sin medicamento.

Los medicamentos contra el VIH son costosos, pero 
cuenta con ayuda para pagarlos. Contáctese con 
servicios sociales para más información.

No necesita una cita para hablar con servicios 
sociales.

Inscríbase en el puesto de servicios sociales 
ubicado en la entrada de la Clínica 4C (4to piso). 
Seleccione servicios sociales en el puesto.

Medicamentos
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Cuando no tiene más reposiciones disponibles, llame 
al 504-702-5733 y pida hablar con la enfermera 
Betty.

Pida hablar con la enfermera Betty para recibir una nueva receta.
Tenga en cuenta que deberá proporcionar la siguiente información:

• Su nombre

• Su número de teléfono

• Su número de historia clínica

• Nombre de los medicamentos que necesita

• Nombre de su médico o enfermero

Lea la siguiente información para saber cómo podemos ayudarlo en 
ID Center-HOP.

Atención médica
Los médicos y enfermeros lo ayudarán a permanecer saludable.
• Tratarán el VIH y sus problemas de salud generales.

Dental 
Los dentistas de ID Center-HOP y el personal conocerán los 
problemas específicos que pueden afectar su boca y dientes.
• Pídale a su médico o enfermero del ID Center-HOP una derivación a 
la clínica dental ID Dental Clinic (ID Center-HOP) en el 3er piso.

Servicios sociales
El personal de servicios sociales trabajará con usted para brindarle 
ayuda cuando la necesite.  

• El personal de servicios sociales del ID Center-HOP lo ayudará a 
descubrir otros servicios.

• Lo ayudarán a decidir cómo pagar sus medicamentos.
• Los trabajadores sociales del ID Center-HOP también le brindarán 
consejería si necesita hablar sobre un problema. 

Cuando se reúna con servicios sociales debe traer lo siguiente:

• Licencia de conducir de Louisiana o tarjeta de identidad
• Prueba de domicilio
• Prueba de ingresos
• Credencial de seguro, si aplica

Unidad de salud mental
Puede ver a un psicólogo durante las citas de fase 1 o 2.

• Lo ayudarán a superar momentos difíciles.
• Lo ayudarán si se siente triste, preocupado o estresado.
• También atienden a personas que parecen de enfermedades 
mentales como depresión, ansiedad o bipolaridad.

¿Qué ofrece el ID Center-HOP?Medicamentos

Nombre de la farmacia 
Su nombre

Nombre de medicamentos

Instrucciones de medicamento,  
cómo y cuando tomar el 
medicamento

Número de teléfono de la farmacia
Número de receta

Ejemplo de la etiqueta de la receta

12 13



¿Qué ofrece el ID Center-HOP?

• También contamos con psiquiatras en caso de que su enfermedad 
mental requiera medicamentos. 

Educación de la salud
Visitará a un educador sanitario durante las citas de fase 1 o 2. 

• Los educadores sanitarios lo ayudarán a conocer más sobre el VIH y 
su salud.

• Pueden contestarle preguntas y lo ayudarán si se siente confundido.
• Pueden darle más información sobre sus medicamentos para saber 
cómo tomarlos de manera segura.

Laboratorio
Los exámenes de laboratorio se realizan en la cita fase 1.

• Los exámenes de laboratorio nos ayudan a conocer más sobre su 
salud.

• Estos exámenes generalmente se realizan con su sangre y orina.
• Las muestras se enviarán al laboratorio para examinar.
• Su médico o enfermero obtendrá los resultados en algunos días.

Servicios especiales
Otros servicios especiales se ubican en el ID Center-HOP o en el 
edificio de Atención Ambulatoria (Clínica). Otros servicios ofrecidos: 

• Servicios de salud para mujeres (C)
• Clínica oftalmológica
• Control pulmonar y respiratorio
• Control del dolor
• Control de diabetes
• Servicios continuos de oncología y contra el VIH

Para ser atendido en una de estas especialidades necesita una 
derivación de su médico o enfermero del ID Center-HOP. Puede 
solicitar una derivación en su próxima cita.

¿Qué ofrece el ID Center-HOP?

¿Aún tiene dudas o no sabe qué hacer? 

Llame al ID Center-HOP para contactarse con los asistentes de 
pacientes al 504.702.2858 o 504.702.2681.

Pueden guiarlo hacia la dirección correcta.

Educación al paciente
También se ofrecen edificios de educación en el University Medical 
Center New Orleans.

• Podría ser útil si padece de diabetes, asma o enfermedades renales.
• Podrían ayudarlo si tiene problemas para perder o ganar peso.
• También pueden ayudarlo si quiere dejar de fumar. 

Solicite una derivación con su médico o enfermero si quiere obtener 
mayor información.

Educación nutricional 
Puede que visite un nutricionista. Su médico puede enviarlo al 
nutricionista si tiene una enfermedad cardíaca o si tiene diabetes.

Investigación
En algunas ocasiones se llevan a cabo estudios de investigación 
en la clínica. Se pegan folletos en la clínica cuando hay estudios 
disponibles.

Los estudios nos ayudan.
• Para más información sobre el VIH y
• Para más información sobre nuevos tratamientos contra el VIH

Dígale a su doctor o enfermero si está interesado en participar en un 
estudio
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Pago de la atención que recibe
El University Medical Center acepta Medicare, Medicaid y muchos 
otros planes de seguro médico. Traiga su credencial de seguro.

Si no tiene un seguro,
puede aplicar para Medicaid en el área de consejería financiera en el 
1er piso. Si no califica para Medicaid regular, puede que califique para 
otros programas.

Para aplicar debe traer los siguientes documentos:

• Partida de nacimiento o pasaporte

• Licencia de conducir de Louisiana o tarjeta de identidad

• Tarjeta de seguro social

• Prueba de domicilio (correo o contrato de alquiler a su nombre)

• Prueba de ingresos (todos los que apliquen)

• Últimos recibos de sueldo

• Carta de concesión de seguro social

• Impresión de estampa de alimentos

• Declaración jurada que establezca cómo se mantiene

Tal vez podamos ayudarlo incluso si no califica para las opciones 
de Medicaid. Solicite ver a un trabajador social para obtener más 
información.

Responsabilidad financiera 
del paciente para pacientes 
calificados

Cómo obtener cobertura para 
su atención.

El University Medical Center recibe fondos federales para ayudar a 
brindar atención médica ambulatoria a pacientes con VIH. Como 
resultado, es responsable de pagar cada año solo una cantidad 
específica por cualquier gasto médico ambulatorio que pueda tener.
Si sus gastos médicos exceden su límite anual, puede ser elegible para 
recibir atención sin cargo para servicios ambulatorios del University 
Medical Center New Orleans por el resto del año calendario (hasta el 
31 de diciembre).

Solo aplica para visitas ambulatorias en esta ubicación. Se le 
aplicarán cargos por internaciones. Aún así deberá cualquier otro 
gasto antes de alcanzar su límite anual.

Su límite anual se basa en un porcentaje de su ingreso bruto ajustado 
individual (AGI) comparado con la guía federal de pobreza (FPG) para 
un individuo. El FPG 2019 para un individuo es $12.490.
Solicite que el trabajador social de ID Center-HOP le explique los 
detalles.

Le pueden explicar los pasos que necesita cumplir.

   

Solicite que el trabajador social de ID Center-HOP le explique los 
detalles. Le pueden explicar los pasos que necesita cumplir.

Criterios de ingresos 
individuales 

para el límite anual de responsabilidad financiera 
del paciente

100 % o menos del FGP sin 
tarifas sin tarifas

101-200 % del FPG no más del 5 
% del AGI no más del 5% del AGI

201-300 % del FPG no más del 7 
% del AGI no más del 7% del AGI

301 % o más del FPG no más del 
10 % del AGI no más del 10 % del AGI
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Cómo llegar al ID Center-HOP

El ID Center-HOP se ubica en el 4to piso (Clínica 4C) del edificio de la 
clínica (cerca de la esquina de S. Galvez Street y Tulane Avenue).
El domicilio oficial del campus del University Medical Center es 2000 
Canal Street.

• Ingrese por 2001 Tulane Avenue para acceder al estacionamiento.
• La entrada de S. Galvez Street es buen punto para dejar y recoger 
gente.

 

.

.

  

Hospital

Estacionamiento
cubierto

Clínica

Paciente 
Torre 1

Paciente 
Torre 2

Paciente 
Torre 3

vestíbulo

Entrada 
principal

Entrada 
principal

Canal St.

S.
 G

a
lv

ez
 S

t.

S.
 R

o
m

a
in

 S
t.

Tulane Ave.

Dining/PJ’s Co ee

Atención primaria 
Centro

Tienda de regalos

Estacionamiento
El estacionamiento es gratuito. Lleve con usted el ticket del 
estacionamiento.

Le daremos un ticket validado luego de su cita. Cuando se vaya, 
entregue el ticket validado y el ticket original al asistente de 
estacionamiento.

Direcciones de conducción

Desde New Orleans y East Slidelli: 
• Tome la l-10 Oeste hacia el centro de New Orleans.

• Tome la salida 235B hacia Canal St/Superdome.

• Doble a la derecha en Tulane Ave.

• Entre en el camino hacia el estacionamiento.  
(pasando una manzana de S.Prieur St. opuesta a S. Johnson St.)

Desde Jefferson Paris, St. Tammany y River Parisher.
• Tome la l-10 Oeste hacia New Orleans.

• Tome la salida 232 US-61/Tulane Ave.

• Gire a la izquierda pasando una cuadra de S. Galvez St.

• Entre en el camino hacia el estacionamiento.

Desde Algiers y Westbank:
• Tome el puente Crescent City Connection e incorpórese a la US-90 
East/S. Claiborne Ave.

• Doble a la izquierda en Tulane Ave.

• Entre en el camino hacia el estacionamiento.  
(pasando una manzana de S.Prieur St. opuesta a S. Johnson St.)

Cómo llegar al ID Center-HOP
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Rutas de bus y tranvía

Infórmenos cuando se esté por ir si necesita ayuda con la tarifa del 
bus o tranvía. Tal vez podemos ayudarlo con sus fichas.

Línea de atención al cliente RTA
504.248.3900
norta.com

de lunes a viernes
de 6 am a 8 pm

Sábados y domingos
de 8 am a 5 pm

(Feriados cerrado)

Rutas RTA New Orleans

• Tome el bus 84 Galvez hacia S. Galvez Street (entre Canal Street y 
Tulane Avenue)

• Tome el bus 39 Tulane hacia Tulane Avenue y S. Galvez Street

• Tome el tranvía de Canal Street hacia Canal Street y S. Galvez Street

Cómo llegar al ID Center-HOP Cómo llegar al ID Center-HOP

El servicio de conexión se provee a las líneas de bus RTA en Kenner, 
Gretna y New Orleans.

Ver rutas online en jeffersontransit.org/maps-schedules

Rutas Jefferson Parish JeT

Eastbank 

• Tome el bus E 1 Veterans hacia el final de Canal Street

• Tome el tranvía RTA Canal Street hacia Canal Street y S. Galvez 
Street.

• Tome el bus E 2 Airline hacia Tulane Avenue y S. Galvez Street

Westbank 
• Tome la vía express Westbank W 2, W 3 Lapalco o el bus W 8 
Terrytown hacia Tulane Avenue y Loyola 

• Tome el autobús RTA  84 Galvez, hacia S. Galvez Street (entre 
Canal Street y Tulane Avenue)
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Conozca sus números

Saber sus números de salud básicos es una manera útil de tomar  
el control de su salud. Lleve cuenta de su progreso en el cuadro  
a continuación.

Solicítele a su médico o enfermero hablar sobre estos números.

Fecha CD4 (T-cell) Carga Viral

Objetivo por encima de 250, mientras más  
alto mejor

virus imposible de detectar 
en un examen de sangre

Fecha Presión 
Sanguínea

Colesterol Glucosa en 
Sangre

Masa Corporal

Objetivo Objetivo menos 
de 140/90

Menos de 200 
total

Menos de 100 
mg/dl 5 o menos

Conozca a su equipo de 
asistencia médica

Todos aquí son parte de equipo de atención de cuidado. Estamos aquí 
para ayudarlo a ser saludable. Puede pedirnos que escribamos nuestros 
nombres para que conozca a nuestros miembros del equipo.

Médico o enfermero

Impresión 

Enfermeras  

Impresión 

Trabajadores sociales 

Impresión 

Educadores sanitarios 

Impresión 

Personal de la unidad de salud conductual 

Impresión 

Otros miembros del personal 

Impresión 

Impresión 

Su farmacia también es parte de su equipo de atención médica. 
Usando una farmacia para reponer todos los medicamentos puede que 
le permita obtener las reposiciones fácilmente.

Farmacia 

Ubicación 

Número de teléfono 

Número de fax 
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El portal de salud del paciente LCMC es su acceso en línea libre y 
seguro para acceder a su equipo médico y partes de su historia 
clínica.

Puede ver:
• Citas próximas
• Su historia clínica
• Y sus resúmenes después de cada visita.

Puede solicitar:
• La renovación de recetas. 
 
Y puede comunicarse con los enfermeros.

Visite myLCMCHealth.org para obtener acceso

Recibe un código de invitación como parte de su resumen de cada 
visita (after visit summary, AVS). Utilizará este código temporal cuando 
cree una cuenta en el portal del paciente.  También necesitará un 
correo electrónico para crear el ID de su usuario y la contraseña.

Recuerde, el código de activación temporal expira luego de dos 
meses si no se utiliza. Puede solicitar otro código en su próxima visita.

O puede solicitar un código en línea directamente de:
myLCMChealth.org

Para más información llame al 866.662.6161.

Recuerde, este portal del paciente en línea nunca
debe utilizarse para necesidades médicas urgentes.

Para emergencias médicas, llame al 911 o diríjase a la sala de 
emergencia más cercana.

Su historia clínica 
Portal para el paciente LCMC Números importantes

Operador del hospital 504.702.3000

Seguridad Pública del Hospital 504.702.3108

Administración 504.702.4900

Consultas de facturación 504.702.2081

Asesoramiento económico 504.702.3500

Solicitudes de historias clínicas 504.702.2082

Patología y laboratorio 504.702.3919

Experiencia del paciente 504.702.3600

Radiología 504.702.3165

Servicios de rehabilitación 504.702.3506

Atención respiratoria 504.702.3164

Atención espiritual 504.702.3064

Farmacias Wallgreens 
(1er piso, edificio de la clínica) 504.702.3718

Notas:
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Un hogar médico centrado en el paciente es un enfoque apropiado 
para brindar una atención médica para usted. El equipo de hogar 
médico lo ayudará a hacer las mejores decisiones para su salud.

Sus derechos y responsabilidades del hogar médicos están 
enumerados debajo.

Derechos del paciente

1. Trabajar con un proveedor remoto de médico familiar y un 
equipo de atención para tomar decisiones sobre su salud física y 
emocional.

2. Recibir explicaciones fáciles de entender sobre enfermedades, 
planes de tratamientos y resultados. Los intérpretes están 
disponibles si los necesita.

El ID Center-HOP es su  
hogar médico

El ID Center-HOP es su hogar médico
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Responsabilidades del paciente

1. Haga un plan con un proveedor remoto de medicina familiar y un 
equipo de atención para tomar decisiones sobre su salud física y 
emocional.

2. Acuda a sus citas programadas o cancélelas con tanta 
anticipación como sea posible.

3. Especifique a su proveedor de salud familiar si hay algún cambio 
en la salud física o emocional.  También infórmele si ha ido a la sala 
de emergencias, a otro médico o al hospital. 

4. Si no tiene seguro, solicite ayuda para saber si puede obtener una 
cobertura de servicios médicos.

5. Hable con la compañía de seguros para conocer las prestaciones 
de su plan de salud.

6. Hable con su compañía de seguros para asegurarse de que sus 
computadoras muestran que su prestador de hogar médico se le 
ha asignado.

7. Mantenga conversaciones respetuosas y trate al personal 
con compasión y comprensión. El lenguaje o comportamiento 
amenazante no está permitido.

Responsabilidades del prestador:

1. Generar confianza con el paciente y la familia para asegurarse de 
satisfacer las necesidades de salud del paciente.

2. Escuchar las preocupaciones y necesidades del paciente. Tratar al 
paciente con respeto, compasión y comprensión.

3. Permanecer completamente actualizado con la historia médica del 
paciente. Realizar un plan de cuidado para el paciente según las 
mejores guías de práctica médica y estrategias de prevención.

4. Brindar instrucción exacta sobre las recetas correspondientes.

5. Ayudar a los pacientes a ser derivados a otros prestadores de 
salud médica cuando sea necesario.

6. Brindarle al paciente suficiente educación y formación para tomar 
decisiones sanas.



 

Le ayudará a controlar el VIH

Controlar el VIH significa tomar sus medicamentos contra el VIH como 
se recetaron y asistir a sus citas clínicas.

El objetivo es mantener la salud al reducir la cantidad de virus en su 
cuerpo a un nivel tan bajo que es imposible detectar en un examen de 
sangre.

Esto significa que ha suprimido el virus. Debe seguir tomando los 
medicamentos VIH para mantener la supresión viral y para su que su 
virus continúe siendo imposible de detectar.

¡Buenas noticias! Cuando el virus es imposible de detectar, significa 
que ¡el virus no se transmitirá a otras parejas! El virus no es transmisible.

I = I 
Una persona con VIH se considera imposible de detectar 
o suprimido viralmente cuando los medicamentos lo 
llevan a niveles de VIH en el cuerpo a tal nivel bajo que 
las pruebas no pueden detectarse. Cuando el VIH no es 
indetectable no puede transmitirse sexualmente a otros.

Indetectable igual 
Intransmisible 

Solo un prestador de salud puede determinar si una carga viral es indetectable.
Visite a su proveedor de atención primaria.

 

¿Por qué es importante 
mantener todas citas clínicas?

Su salud depende de eso.

En sus citas:

• Podemos controlar su salud y realizar cambios al plan de tratamiento 
si es necesario.

• Podemos brindarle la mejor atención médica.
• Puede tomar control de su salud.

Recuerde, es importante venir a todas las citas clínicas si se siente 
enfermo y si se siente bien.

Manténgase conectado con su salud.
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Notas:
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Le agradecemos por tomarse el tiempo de leer esta guía. 
Esperamos que sea una herramienta útil para usted.

Háganos saber si tiene alguna duda.

Notas:
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

30 31



19-3830-0919


